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1 uair 30 bomaite.

TREOIR D’IARRTHOIRI

Scriobh d’Uimhir Larionaid agus d’Uimhir larrthéra ar na spasanna chuige sin ag barr
an leathanaigh.

Ni mér duit na ceisteanna a fhreagairt sna spasanna chuige sin.

Na scriobh taobh amuigh den achar bhoscailte ar gach leathanach na ar
leathanaigh bhana.

Comhlanaigh le duch dubh amhain. Na scriobh le peann gléthai.

| gCeist 1, freagair rogha amhain as (a), (b) no (c).

Freagair ceist 2 agus ceist 3.

EOLAS D’IARRTHOIRI

Ta 60 marc ar fad ag dul don phaipéar seo.
Léirionn na figiuiri idir luibini ar thaobh na laimhe deise de leathanaigh na marcanna ata ag
dul do gach ceist n6 do gach cuid de cheist.
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| gCeist 1, freagair ceann amhain as tri thasc (a), (b) né (c). Freagair ceist 2 agus
ceist 3.

1

14240

Roghnaigh ceann amhain de na tascanna seo a leanas agus scriobh idir
300-500 focal:

(a) Léigh tu alt i gceann de na nuachtain aitiula go bhfuil an chomhairle baile le
hionad dideanaithe a bhunu i lar an bhaile.

Scriobh litir ghearain chuig an chomhairle ag nochtadh do thuairimi.

(b) Deir daoine airithe nach bhfuil a leithéid ann agus athru aeraide.

Déan plé ar an raiteas sin. Léirigh do chuid argadinti go soiléir agus tabhair
samplai féirsteanacha a thacoidh le do chuid argdinti.

(c) Nil an Ghaeilge ag brath ar an Ghaeltacht sa | ata inniu ann.

Ta tu in éadan an ruin sin. Scriobh 6raid a léireoidh do thuairimi.

[35]
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(a) Léigh tu alt i gceann de na nuachtain aitiula go bhfuil an chomhairle baile le

hionad dideanaithe a bhunu i lar an bhaile.

Scriobh litir ghearain chuig an chomhairle ag nochtadh do thuairimi. [35]

[Tiontaigh an leathanach
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(b) Deir daoine airithe nach bhfuil a leithéid ann agus athru aeraide.

Déan plé ar an raiteas sin. Léirigh do chuid argointi go soiléir agus tabhair
samplai féirsteanacha a thacdéidh le do chuid argdinti. [35]

[Tiontaigh an leathanach
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(c) Nil an Ghaeilge ag brath ar an Ghaeltacht sa la ata inniu ann.

Ta tu in éadan an ruin sin. Scriobh 6raid a léireoidh do thuairimi. [35]

[Tiontaigh an leathanach
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2 Cuir Gaeilge ar na habairti seo a leanas.

1. Iregret to say that | forgot my homework.

[2]
2. County Antrim is nice, but County Donegal is the nicest county in Ireland.

[2]
3. She was sure she failed the examination, but she didn’t, she passed with

flying colours.

[2]
4. Climate change is one of the most important issues facing people today.

[2]

[Tiontaigh an leathanach
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5. Don’t worry, | will help you solve this problem.

[2]
[10]
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Aistrigh an sliocht seo a leanas go Gaeilge.

“There’s no place like home.” How many times has that proverb been used in essays
and speeches? Is the proverb so worn out at this point that its meaning is lost?
People would admit that they have a special link with their native place. They would
say that the place had, and has, an influence on their personality and outlook. But is
a love for a native place fitting in the modern world?

Where you are from and where you live are not the same. Where you live is where
you have settled down at present, and where you are from is where you were born
and reared. Your native place stays in your heart, where you live goes when you
move house. How many Irish people who have settled in foreign countries for years
and years haven't lost their Irish identity? How many people have settled in the big
cities of this country for years but still support their native county in GAA games? All

of them, perhaps.
Foinse: Chief Examiner
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[15]

lomlan na marcanna [60]
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LEATHANACH BAN

NA SCRIOBH AR AN LEATHANACH SEO
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NA SCRIOBH AR AN LEATHANACH SEO

Permission to reproduce all copyright material has been applied for.
In some cases, efforts to contact copyright holders may have been unsuccessful and CCEA
will be happy to rectify any omissions of acknowledgement in future if notified.
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Don Scrudaitheoir
amhain
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